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Prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutarties specialiųjų sąlygų 
1 priedas 

[bookmark: _Hlk131422110]ASMENINIŲ APSAUGOS PRIEMONIŲ PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
 
1. PIRKIMO OBJEKTAS
1.1. Asmeninės apsaugos priemonės (toliau – prekės), BVPŽ kodas: 18100000-0 – Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai.
1.2. Pirkimo objektas skaidomas į 8 pirkimo dalis:
[bookmark: _Hlk131418275][bookmark: _Hlk131619621]1. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės darbui aukštyje, BVPŽ kodas:18143000 -apsaugos priemonės;
[bookmark: _Hlk131418296][bookmark: _Hlk124772741]2. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės suvirinimo darbams; BVPŽ kodas: 18142000-6 – apsauginiai antveidžiai, 18830000-6 apsauginė avalynė;
[bookmark: _Hlk124773287][bookmark: _Hlk131418325]3. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės darbui su motopjūklu, BVPŽ kodas: 18830000-6 – apsauginė avalynė (guminiai batai);
[bookmark: _Hlk124773521]4. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės kojų apsaugai, BVPŽ kodas: 18815000-5 - batai;
[bookmark: _Hlk124861585]5. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės vairuojant keturratį;
6. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės galvos apsaugai, BVPŽ kodai: 18444111-4, 18443400-0 – pasmakrės dirželis galvos apdangalams, BVPŽ kodas: 18142000-6 – apsauginiai antveidžiai.
7. p. o .d. Asmeninės apsaugos priemonės kūno apsaugai.
8. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės – gelbėjimosi liemenė plaukiant laivu, kateriu, BVPŽ kodas: 39525300-1 – gelbėjimosi liemenės.
1.3. Pirkimo objekto apimtys:
1 lentelė.
	Pirkimo objekto dalis
	Pavadinimas
	Preliminarus kiekis 36 mėnesiams
	Matavimo vienetas

	1. Asmeninės apsaugos priemonės darbui aukštyje
	1.1. Apsauginiai apraišai
	69
	vienetas

	
	1.2. Energijos absorberis su pintu „Y“ lynu lipimui.
	65
	vienetas

	
	1.3. Mažų gabaritų įtraukiamasis kritimo stabdytuvas skirtas naudoti mobiliose darbinėse platformose. 
	5
	vienetas

	2. Asmeninės apsaugos priemonės suvirinimo darbams
	2.1. Antrankoviai nedegūs, suvirintojo
	105
	pora

	
	2.2. Batai suvirintojo 
	66
	pora

	
	2.3. Antbačiai (suvirintojo batų apsauga)
	44
	pora

	
	2.4. Pirštinės suvirintojo
	105
	pora

	
	2.5. Pošalmis liepsnai atsparaus audinio (suvirintojo)
	105
	vienetas

	
	2.6. Prijuostė nedegi suvirintojo
	105
	vienetas

	
	2.7. Skydelis suvirintojo
	105
	vienetas

	3. Asmeninės apsaugos priemonės darbui su moto-pjūklu
	3.1. Apsauginis šalmas su veido, ausų ir kaklo apsauga
	671
	vienetas

	
	3.2. Batai (nuo įpjovimų odiniai)
	234
	pora

	
	3.3. Batai (nuo įpjovimų guminiai)
	118
	pora

	
	3.4. Kelnės/puskombinzonis (nuo įpjovimų)
	840
	vienetas

	
	3.5. Kaklo apsauga (keičiama prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	671
	vienetas

	
	3.6. Ausinės (tinkančios prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	220
	pora

	
	3.7. Metalinis tinklelis  (tinkantis prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	220
	vienetas

	
	3.8. Apsauginis skaidrus skydelis prie šalmo (tinkantis prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	220
	vienetas

	4. Asmeninės apsaugos priemonės kojų apsaugai
	4.1.  Batai demisezoniniai
	2548
	pora

	
	4.2. Batai guminiai
	4022
	pora

	
	4.3. Batai vasariniai
	671
	pora

	
	4.4. Batai žieminiai
	1003
	pora

	5. Asmeninės apsaugos priemonės vairuojant keturratį
	5.1. Apsauginės pirštinės vairuojant keturratį
	12
	pora

	
	5.2. Apsauginis šalmas vairuojant keturratį
	12
	vienetas

	
	5.3. Apsauginiai akiniai vairuojant keturratį
	12
	vienetas

	6. Asmeninės apsaugos priemonės galvos apsaugai
	6.1.  Apsauginis šalmas 
	2737
	vienetas

	7. 
	7.1. Dirželis šalmui
	2717
	vienetas

	
	7.2. Pošalmis flisinis
	906
	vienetas

	
	7.3. Apsauginiai akiniai su kojelėmis skaidrūs (dėvimi ant akinių)
	646
	vienetas

	
	7.4. Apsauginiai akiniai skaidrūs uždari - panoraminiai
	1399
	vienetas

	
	7.5. Ausinės
	385
	vienetas

	
	7.6. Antifonai
	110
	pora

	8. Asmeninės apsaugos priemonės kūno apsaugai
	8.1. Antkeliai užsegami
	781
	pora

	9. 
	9.1. Antkeliai įkišami
	95
	pora

	
	9.2.  Antrankoviai atsparūs vandeniui ir chemikalams
	166
	pora

	
	9.3. Braidymo kelnės
	17
	vienetas

	
	9.4. Chalatas
	792
	vienetas

	
	9.5. Kelnės specialistams (neperšlampamos)
	67
	vienetas

	
	9.6. Kelnės darbininko (darbo kostiumo dalis medelyno)
	550
	vienetas

	
	9.7. Kelnės specialistui (darbo kostiumo dalis)
	1110
	vienetas

	
	9.8. Kelnės/puskombinzonis (žieminės)
	1080
	vienetas

	
	9.9. Kelnės/puskombinzonis darbininko (darbo kostiumo dalis)
	572
	vienetas

	
	9.10. Lietpaltis (neperšlampamas)
	120
	vienetas

	
	9.11.  Neperšlampamas kostiumas su atšvaitais
	1650
	komplektas

	
	9.12. Prijuostė vandeniui atspari (žvėrienai tvarkyti)
	29
	vienetas

	
	9.13. Signalinė liemenė
	2600
	vienetas

	
	9.14. Striukė (demisezoninė)
	2083
	vienetas

	
	9.15. Striukė žieminė
	1080
	vienetas

	
	9.16. Švarkas darbininko (darbo kostiumo dalis medelyno)
	550
	vienetas

	
	9.17. Švarkas darbininko (darbo kostiumo dalis)
	957
	vienetas

	
	9.18. Švarkas specialistui (darbo kostiumo dalis)
	1110
	vienetas

	
	9.19. Vasarinė kepurė su snapeliu
	1595
	vienetas

	
	9.20. Lietpaltis specialistams
	351
	vienetas

	10. Asmeninės apsaugos priemonės – gelbėjimosi liemenė plaukiant laivu, kateriu.
	10.1. Gelbėjimosi liemenė Nr.1
	6
	vienetas

	
	10.2. Gelbėjimosi liemenė Nr.2
	3
	vienetas



2. PIRKIMO OBJEKTO PRITAIKYMO SRITIS
2.1. Pirkimas atliekamas vadovaujantis LR Socialinės apsaugos ir darbo ministro 2007 m. lapkričio 26 d. įsakymu Nr. A1-331 patvirtintais Darbuotojų aprūpinimo asmeninėmis apsaugos priemonėmis nuostatų reikalavimais (galiojanti redakcija), siekiant aprūpinti Įmonės darbuotojus asmeninėmis apsaugos priemonėmis, apsaugančiomis nuo rizikos veiksnių poveikio, galinčių kelti grėsmę darbuotojų saugai ir sveikatai. 

3. TECHNINIAI REIKALAVIMAI, KURIUOS TURI ATITIKTI PERKAMOS PREKĖS
3.1. Perkamos tik naujos, kokybiškos ir reikalavimus atitinkančios prekės.
3.2. Jeigu šioje specifikacijoje pirkimo nurodomas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.  Siūlydamas prekes, kurios yra lygiavertės ar geresnės kokybės nei numatyta minimaliuose bendruosiuose ir minimaliuose reikalavimuose prekei, tiekėjas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius, kad tiekėjas turi siūlomas įsigyti prekes ir užtikrins tokių prekių teikimą visą sutarties galiojimo laikotarpį ar jeigu nėra gamintojas, dokumentus patvirtinančius, kad prekės tiekėjui  bus prieinamos visą sutarties galiojimo laikotarpį. Sertifikatai pateikiami kartu su pasiūlymu.
3.3.  Visos prekės turi atitikti standartą LST EN 13688:2013 „Apsauginė apranga“ arba lygiavertį ir kiekviena atskirai pirkimo dalių lentelėse joms nurodytus standartus arba lygiaverčių standartų reikalavimams. Sertifikatai pateikiama kartu su tiekėjo pasiūlymu. 
3.4. Prekių apdirbimo būdai, užleidimai siūlėms ir priedai turi atitikti tipines siuvimo technologijas, jei nenurodyta kitaip modelio aprašyme. Prekių furnitūra turi būti priderinta prie audinio spalvos.
3.5.  Prekė privalo būti simetriška, porinės detalės išdėstytos simetriškai. Prekės kokybė turi atitikti bendrus tos kategorijos drabužiams keliamus reikalavimus. Prekė  neturi skleisti nemalonaus, specifinio kvapo, logotipai po skalbimo ir nešiojimo turi neišblukti ir nenusitrinti. Prekė su sagomis turi būti komplektuojama su atsargine saga.
3.6. Prekės turi būti paženklintos Pirkėjo logotipu (1 lentelė). Logotipai negali pabloginti audinio savybių. Sutarties vykdymo metu Pirkėjas turi teisę atlikti logotipo, modelio, audinio spalvų korekcijas. Apie tokius pakeitimus Pirkėjas informuos Tiekėją ne vėliau kaip prieš 15 dienų iki užsakymo pateikimo Tiekėjui dienos. Pakeitimai galios tik naujai užsakomoms Prekėms.
3.7. Teikėjas turi užtikrinti, kad Prekių, kurioms gamintojas nustatė Prekių tinkamumo naudoti terminą, pristatymo momentu nuo perkamų Prekių nustatyto tinkamumo naudoti termino pradžios būtų praėję ne daugiau kaip 3 mėnesiai viso nustatyto tinkamumo naudoti termino.
3.8. Tiekėjas privalo pateikti aprangą su Pirkėjo logotipu (eskizas pateikiamas) krūtinės kairėje pusėje; ant vasarinės kepurės su snapeliu – centre. Logotipas privalo būti gaminiuose: chalatas, signalinė liemenė,  striukė demisezoninė, striukė žieminė, švarkas darbininko, švarkas specialisto.
3.9. Prekės turi būti paženklintos pagal LST EN 13688:2013 arba lygiaverčius reikalavimus, turėti lengvai perskaitomą, patvarų žymenį (etiketę), kuriame turi būti nurodyta:
3.9.1. drabužio gamintojo identifikavimo ženklas (užrašas);
3.9.2. siuvimo partijos eilinis numeris;
3.9.3. drabužio pavadinimas, tipas; 
3.9.4. drabužio audinio sudėtis ir dydis;
3.9.5. specialiojo standarto numeris, jei taikytinas arba lygiaverčio ir pan.;
3.9.6. CE ženklas su „EC“ atitikties deklaracija;
3.9.7. priežiūros simboliai. 
3.10. Prekių audiniai turi atitikti bendruosius eksploatacinius reikalavimus:
3.10.1. turi būti lengvai valomi, sušlapę – nedažyti;
3.10.2.  džiovinami aukštoje temperatūroje, todėl po skalbimo ir džiovinimo prekė privalo išlaikyti pirminį dydį (susitraukti gali ne daugiau nei 2 %); 
3.10.3.  retrorefleksinės juostos (atspindžio juostos) turi būti lengvai valomos, nelūžinėti, neatsilupti, turi būti atsparios šalčiui;
3.10.4.  abi retrorefleksinės juostos (atspindžio juostos) pusės turi būti prisiūtos dviguba siūle. Gaminiams, kuriems taikomas standarto EN 343 reikalavimas, juostos turi būti pritvirtintos taip, kad nepažeistų šio reikalavimo, bet skalbiant drabužį, juostos nenuplyštų.
3.10.5.  šilti darbo rūbai turi būti pašiltinti sinteponu.
3.11. Prekės turi būti iš audinių, kurių charakteristikos turi būti ne blogesnės už pirkimo dalių lentelėse joms nurodytus standartus arba lygiaverčių standartų reikalavimus. Audiniams turi būti pateikti sertifikatai arba notifikuotų ar akredituotų EB laboratorijų bandymų protokolai, patvirtinantys jų atitiktį standartams arba lygiaverčių standartų reikalavimams (konkrečius reikalavimus audiniams žiūrėti prie drabužių aprašymų). 
3.12.  Pristatant prekes kiekviena prekė turės būti supakuota atskirai, o ant pakuotės, jei pakuotė skaidri, tuomet pakuotės viduje, nurodyta: VĮ Valstybinių miškų urėdija, drabužio dydis bei kiti duomenys iš užsakymo, pvz., padalinys, darbuotojo pavardė ir t.t. 
3.13. Tiekėjas privalo pateikti darbo rūbų priežiūros instrukciją (reglamentą), kurios laikantis būtų užtikrinta darbo rūbų kokybė juos skalbiant bei prižiūrint;
3.14.  Tiekėjas įsipareigoja Sutarties galiojimo laikotarpiu, Pirkėjui pareikalavus, konsultuoti Pirkėją darbo rūbų priežiūros klausimais.
3.15. [bookmark: _Hlk131605078] Prekių furnitūrai (drabužių sagos, sagtys, kabliukai, užtrauktukai ir pan.) turi būti suteikta ne trumpesnė nei 12 mėnesių garantiją nuo prekių perdavimo Pirkėjui dienos.
3.16.  Techninėje specifikacijoje nurodytas preliminarus prekių kiekis, kuris skirtas pasiūlymų palyginimui. Pirkėjas pirks prekes pagal poreikį iki pirkimo dokumentuose nurodytos sumos (kiekvienoje pirkimo dalyje nurodyta maksimali suma tai pirkimo daliai). 
3.17. Esant Užsakovo poreikiui, Tiekėjas privalo pateikti nestandartinių dydžių drabužių. Preliminarus nestandartinių Prekių dydžių kiekis 2 % nuo viso galimo  Prekių užsakymo kiekio.
3.18.  Pirkėjui kilus įtarimų dėl gaminio kokybės, jis, informavęs Tiekėją, turi teisę juos išardyti ar kitaip paveikti, siekiant atlikti gaminių ekspertizę. 
3.19.  Prekė turi būti kokybiškai pasiūta ir išlyginta, dėvint nevaržyti judesių (patogi), nesudėtinga priežiūra.
3.20.  Atitinkamos pirkimo objekto dalies laimėtojas pas save turi turėti ne mažiau kaip 5 (penkis) visų dydžių ir išmatavimų (vienetai/komplektai/poros) Prekių (toliau - Rezervinės Prekės), kad esant poreikiu Užsakovas greitai gautų Prekes ir galėtų aprūpinti savo darbuotoją. Likus ne mažiau kaip 1 (vieneriems) metams iki Sutarties galiojimo pabaigos Pirkėjas išpirks Tiekėjo laikomas Rezervines Prekes.
3.21. [bookmark: _Hlk132707698] Pavyzdžių vertinimas: Atitinkamos pirkimo objekto dalies galimas laimėtojas, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo CVPIS priemonėmis gavimo dienos, turės pateikti Pirkėjui etaloninius (pavyzdinius) Prekių (darbo drabužių, apsauginių šalmų, avalynės ir kt.) (nurodytus šioje Techninėje specifikacijoje) modelius kartu su logotipais, atitinkančius šioje Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus. Jeigu pateiktos prekės neatitinka techninės specifikacijos reikalavimų Tiekėjo pasiūlymas bus atmetamas. Pirkėjui raštu patvirtinus apie Teikėjo pateikto modelio tinkamumą, šis modelis bus laikomas etalonu. Etalonas negrąžinamas tiekėjui. Pagal jį bus tikrinamos laimėjusio tiekėjo sutarties vykdymo tiekiamos prekės.
3.22. Sutarties vykdymo terminai:
3.22.1. [bookmark: _Hlk132795836]Tiekėjas, ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) darbo dienų nuo informacijos iš Pirkėjo gavimo dienos, turi išmatuoti Pirkėjo darbuotojus (darbo drabužiai, batai nurodytais adresais (1 priedas)). Matavimo tikslas – Prekių, kurių ženklinime nurodomas konkretus dydis, pritaikymas konkrečiam darbuotojui tai yra užfiksavimas koks konkretus Tiekėjo tiekiamos Prekės dydis tinka konkrečiam darbuotojui. Matavimui Tiekėjas gali naudoti visų dydžių savo tiekiamų Prekių standartines prekes. Išmatavus darbuotojus Tiekėjas informaciją (exel lentelės forma) apie tai kokio dydžio Prekės konkrečiam darbuotojui tinka pateikia elektroniniu paštu Pirkėjo atsakingam darbuotojui. 
3.22.2. [bookmark: _Hlk131603366][bookmark: _Hlk132787901]Vadovaudamasis Tiekėjo pateikta informacija apie tinkančius dydžius Pirkėjas suformuoja užsakymą ir pateikia Tiekėjui. Užsakyme nurodo kiekius ir tipus Prekių, darbuotojų, kuriems skiriamos Prekės, sąrašą, adresus (1 priedas), kuriais reikės pristatyti Prekes ir kitą su Užsakymu susijusią informaciją. Užsakyme nurodomi tikslūs Prekių kiekiai. Pirmą kartą užsakomos Prekės turi būti pagamintos/pasiūtos ir visa apimtimi perduotos Pirkėjui nurodytais adresais (1 priedas) ne vėliau kaip: pirkimo 7 p.o.d. (individualiai pritaikomi darbuotojui, kuriuos reikia siūti) - per 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo užsakymo pateikimo dienos. Visų kitų pirkimo dalių Prekės turi būti pristatomos ne ilgiau kaip per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo užsakymo pateikimo dienos. Pakartotinai užsakant arba keičiant brokuotas Prekes jos turi būti pristatomos visa apimtimi ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Užsakymo pateikimo dienos. Prekių užsakymai pateikiami elektroniniu paštu. 
3.22.3. Tiekėjas įsipareigoja konsultuoti Pirkėjo atsakingus asmenis ir pateikti tikslią instrukciją dėl Pirkėjo ne daugiau 5 (penkių) vienu metu viename padalinyje priimamų darbuotojų išmatavimo. Daugiau nei 5 (penkis) vienu metu priimamus naujus Pirkėjo darbuotojus išmatuoja Tiekėjas, susiderinęs atvykimo laiką su Pirkėjo atsakingais asmenimis. 
3.23. [bookmark: _Hlk127180810]Prekėms taikomi šie aplinkos apsaugos reikalavimai:
3.23.1. Prekėms, kuriuose naudojamas polisterio pluoštas yra 100 proc. pagamintas iš perdirbtų atliekų arba gaminiams, kuriuose medvilnės pluoštas sudarytas iš ne mažiau kaip 20 proc. organiškai išgautos medvilnės / arba sudarytas iš ne mažiau kaip 10 proc. perdirbtos medvilnės pluošto / arba sudarytas iš ne mažiau kaip 10 proc. pluoštinių kanapių pluošto, taikomi šie minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai tekstilės gaminiams:
3.23.1.1. Tekstilės gaminiuose neturi būti cheminių medžiagų, pripažintų didelį susirūpinimą keliančiomis cheminėmis medžiagomis ir įrašytų į kandidatinį autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą pagal 2006 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH), įsteigiančio Europos cheminių medžiagų agentūrą, iš dalies keičiančio Direktyvą 1999/45/EB bei panaikinančio Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 793/93, Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1488/94, Tarybos direktyvą 76/769/EEB ir Komisijos direktyvas 91/155/EEB, 93/67/EEB, 93/105/EB bei 2000/21/EB (toliau – REACH reglamentas), 59 straipsnį, jeigu jų koncentracija produkte didesnė kaip 0,1 proc. pagal masę;
3.23.1.2. Tekstilės gaminiuose negali būti šių medžiagų: 
2 lentelė.
	Cheminių medžiagų grupė
	Taikomi apribojimai medžiagoms
	Koncentracijos ribos
	Bandymo metodas

	1. Azodažikliai
	Negalima naudoti azodažiklių, galinčių skilti į aromatinius aminus.
	Kiekvieno amino 30 mg/kg
	LST EN 14362-1 ir LST EN 14362-3 arba lygiavertis bandymo metodas

	2. Formaldehidas
	Formaldehido likučiams galutiniame gaminyje taikomos ribinės vertės:
-kūdikiams ir vaikams iki 3 metų
-visi kiti produktai
	0–3 m. vaikams – 16 ppm
 
Visi kiti produktai – 75 ppm
	LST EN ISO 14184-1 arba lygiavertis bandymo metodas

	3. Pagalbinės medžiagos
	Nurodytų medžiagų negali būti galutiniame gaminyje:
-nonifenolio
-oktifenolio
	Bendras kiekis  < 100 mg/kg
	 

	
	-nonilfenoletoksilatų
	Bendras kiekis  < 100 mg/kg
	ISO 18254-1 ir ISO 18254-2 arba lygiavertis bandymo metodas

	4. Dangos, laminatai ir membranos
	Dangos, plastizolio raštų, laminatų, membranų ir plastiko priedų sudėtyje negali būti šių ftalatų:
-DEHP (bis-(etiheksil)ftalato)
-BBP (butilbenzilftalato)
-DBP (dibutilftalato)
-DMEP (bis-2-metoksietilftalato)
-DIBP (diizobutilftalato)
-DIHP (Di-C6-8 šakotųjų alkiftalatų)
-DHNUP (Di-C7-11 šakotųjų alkilftalatų)
-DHP (di-n-heksilftalatų)
	Bendras kiekis 0,10 proc. bendro produkto masės
	LST EN ISO 14389 arba lygiavertis bandymo metodas



3.23.2. Prekės virtusios atliekomis, gali būti paruoštos pakartotinai naudoti ar perdirbti.
3.23.3.  Prekėse, kuriose yra plastikinių detalių, visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, turi būti paženklintos kaip tinkamos perdirbti pagal LST EN ISO 11469 „Bendrasis plastikinių gaminių identifikavimas ir ženklinimas“ (toliau – LST EN ISO 11469) ar lygiavertį standartą.
3.23.4. Prekės privalo būti teikiamos pakuotėse, kurios laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas.
3.24. Papildomi reikalavimai perkamoms prekėms.
3.24.1. 1 p. o. d. – Asmeninės apsaugos priemonės darbui aukštyje, BVPŽ kodas:18143000 -apsaugos priemonės
3 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	1.1.
	Apsauginiai apraišai
	· [bookmark: _Hlk125032894]Sertifikuoti  naudotojo svoriui iki 140 kg;
· Apraišai turi turėti platų 45mm krūtinės dirželį ir prisijungimo vietas skirtas kritimo sulaikymo sistemai ((A) inkaravimos taškas): nugarinis D žiedas (metalinis) (A) ir krūtinės D žiedas (metalinis) (A);
· Apraišų pečių, kojų, krūtinės  dirželių ilgis turi būti reguliuojamas, turi būti dirželių laisvų galų fiksatoriai;
· Apraišų dydis turi būti universalus, svoris ne daigau 1,3 kg;
· Tarnavimo trukmė turi būti ne mažesnė kaip 10 metų nuo įsigijimo datos;
· Apraišai turi būti sertifikuoti pagal EN 361:2002. Asmeninė apsauginė įranga apsaugai nuo kritimo iš aukščio. Kūno saugos diržai.

	1.2.
	Energijos absorberis su pintu „Y“ lynu lipimui.
	· [bookmark: _Hlk125033270]Energijos absorberis su dvišakiu lynu (toliau - ABS Y);
· ABS Y pritaikytas naudoti su 1.1. pozicijoje nurodytais apraišais;
· ABS Y su dvišakiu lynu iš ne plonesnės nei 12mm skersmens pintos poliamido virvės; 
· Virvės ilgis 1,50 m;
· ABS Y turi turėti kritimo indikatorių;
· ABS Y turi būti prijungiamas prie apraišų užsukamu plieniniu karabinu su ne siauresniais nei  18 mm varteliais;
· Dvišakio lyno galuose turi būti įmontuoti plieniniai automatiniai kabliai su ne siauresniais nei 50mm varteliais;
· Gaminio svoris ne didesnis nei 1,8 kg;
· Tiekėjas turi suteikti galimybę ABS Y įsigyti atskirai nuo apsauginių apraišų;
· Tinkamumo naudoti trukmė ne trumpesnė nei 10 metų nuo įsigijimo datos;
· Atitinka EN 355:2002 standartą. Asmeninė apsauginė įranga apsaugai nuo kritimo iš aukščio. Energijos sugertuvai.

	1.3.
	Mažų gabaritų įtraukiamasis kritimo stabdytuvas skirtas naudoti mobiliuose darbinėse platformose.
	· Įtraukiamas mažų gabaritų kritimo stabdytuvas pritaikytas naudoti su 1.1. pozicijoje nurodytais apraišais;
· Blokatorius turi būti pritaikytas naudoti mobiliose darbinėse kėlimo platformose (toliau - MDKP) ir užtikrinti mažesnę kaip 3kN dinaminę jėgą inkaravimo taškui platformoje pagal EN 280 standartą (Judamosios pakeliamosios darbinės platformos);
· Blokatorius turi būti aprobuotas IPAF (Tarptautinė variklinės prieigos įrangos federacija);
· Blokatorius turi būti  testuotas aštrių kraštų aplinkai (dvigubas aštrus kraštas R>0.5 mm);
· [bookmark: _Hlk120279659]Blokatorius turi būti mažų gabaritų, bendras ilgis neturi viršyti 1,80m;
· Įtraukiamas lynas – ne siauresnis nei 20mm ir ne platesnis kaip 22mm austa juosta   iš aramido arba lygiaverčio pluošto;
· Blokatoriaus korpusas iš smūgiams atsparaus polimero, kompaktiškas ir lengvas;
· Blokatorius jungtys turi būti automatinės (dviejų judesių užraktas), žiotys 17mm -18mm;
· Blokatorius privalo turėti integruotą energijos absorberį ir apsaugą nuo lyno persisukimo;
· Bendras svoris turi būti ne didesnis nei 0,80 kg;
· Tiekėjas turi suteikti galimybę įsigyti mažų gabaritų įtraukiamąjį kritimo stabdytuvą skirta naudoti mobiliuose darbinėse platformose, atskirai nuo apsauginių apraišų;
· Tinkamumo naudoti trukmė ne trumpesnė nei 10 metų nuo įsigijimo datos;
· Atitinka EN 360:2002 standarto reikalavimus. Asmeninė apsauginė įranga apsaugai nuo kritimo iš aukščio. Įtraukiamieji kritimo stabdytuvai. 



3.24.2. 2. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės suvirinimo darbams;
4 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	2.1.
	Antrankoviai nedegūs, suvirintojo
	· Reguliuojamo pločio;
· EN ISO 11611 (A1 2 klasės);

	2.2.
	Batai suvirintojo 
	· Batai skirti suvirinimo darbams;
· Sezoniškumas – visiems sezonams;
· Pritaikyta lauke ir viduje drėgnose vietose (S2);
· Pritaikyta srityse, kuriose yra smailių ir aštrių objektų įsiskverbimo pavojus (S3);
· Pritaikyta srityse, kuriose padui yra keliami aukšti atsparumo karščiui reikalavimai;
· Atsparumas slydimui (SRC);
· Antistatinis vidpadis;
· Atsparūs karščiui;
· Siūlės atsparios karščiui;
· Batviršis pagamintas iš natūralios odos;
· Odinis pamušalas;
· Metalinė pirštų apsauginė noselė;
· Metalinis, pradūrimui atsparus pado intarpas;
· Bato reguliavimas pagal pėdos keltį (dirželis su sagtimi ar lygiavertis);
· Atitinka EN ISO 20345 apsauginės avalynės standarto reikalavimus.

	2.3.
	Antbačiai (suvirintojo batų apsauga)2.3 paunktyje nuro
	· Viršutinė batų apsaugos dalis pagaminta iš verstos karvės odos (Golden Brown arba Lava Brown);
· 36 cm ilgio batų apsaugos;
· Apsaugos šonas fiksuojamas lipduku, ties padu pritvirtinama dirželiu;
· Apsaugos susiūtos trigubais (Golden Brown - geltonos apsaugos) arba penkiagubais (Lava Brown - rudos apsaugos) kevlariniais siūlais;
·  EN ISO 11611 (A1 2 klasės)

	2.4.
	Pirštinės suvirintojo
	· Medžiaga natūrali galvijų lygi oda arba skelta su 100% medvilniniu pamušalu;
· Reikalavimai atskiroms dalims:
· Delnas vientisas odinis Ilgis 35 ± 5 cm;
· Paskirtis karščiui: Ne žemesnis nei 413X3X klasės.
· Atsparumo nuo mechaninių pažeidimų lygmuo (ne žemesnis kaip): 
· Atsparumas dilimui: 3
· Atsparumas įpjovimui: 1
· Atsparumas plėšimui: 2
· Atsparumas pradūrimui: 2
· LST EN 388; 
· LST EN 420; 
· LST EN 12477 Tipas A;
· Dydžiai: 8 – 11 (Nurodoma užsakant).

	2.5.
	Pošalmis liepsnai atsparaus audinio (suvirintojo)
	· Audinys liepsnai atsparus, ne mažiau kaip 300 g/m²;
· Konstrukcija: dengiantis galvą, ausis, kaklą;
· Pošalmis užsegamas lipduku;
· Spalva: tamsi.

	2.6.
	Prijuostė nedegi suvirintojo
	· Pagamintos iš atsparios degimui 520 gr/m2 medžiagos, kombinuotos su oda;
· Susiūtos karščiui atspariais kevlar siūlais (trigubas sluoksnis);
· Prijuostė turi patogius reguliuojamus dirželius;
· Nevargina kaklo, nes dirželiai tvirtinami ant pečių nugaroje kryžiuojant;
· EN ISO 11611;
· Spalva: tamsi.

	2.7.
	Skydelis suvirintojo
	· Skystųjų kristalų ekranas;
· Pritaikyta suvirinimo procesams - MMA, MIG, MAG/CO2, TIG, plazminis suvirinimas, drožimas ir plazminis pjovimas;
· Šlifavimo funkcija;
· TIG minimali srovė ~10 amperų;
· Tamsumo reguliavimas DIN 9 - DIN 13;
· Persijungimo laikas 1/25000s – užtamsėjimas;
· Prašviesėjimas – lėtas-vidutinis-greitas;
· Jautrumo valdymas – reguliuojamas jungiklio pagalba;
· Darbinė temperatūra  - ne siauresnis diapazonas -10~+70;
· Atidėjimo (prašviesėjimo) jungiklis;
· Maitinimas - saulės ir nekeičiami ličio elementai;
· UV/IR filtras;
· 2 jutikliai;
· Optinė klasė 1/2/1/1;
· Matymo laukas - ne mažesnis 98x43mm;
· Filtro išmatavimai - ne mažiau 110x100;
· Skydelio svoris ne didesnis 500 g;
· Atitinka standarto EN 175, EN379, ANSI Z87.1-2010.



3.24.3. 3. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės darbui su motopjūklu. BVPŽ kodas: 18830000-6   - apsauginė avalynė (guminiai batai)
5 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	3.1.
	Apsauginis šalmas su veido, ausų ir kaklo apsauga
	· Pagamintas iš labai tvirtos HDPE medžiagos – didelio tankio polietileno (arba lygiavertės) arba ABS plastiko (arba lygiaverčio), UV stabilizuota;
· Turi šešių padėčių plastikinį įdėklą ir viena ranka reguliuojamą slystamąją terkšlę;
· Galvos juostos medžiaga – LDPE (mažo tankio polietilenas) arba lygiavertė;
· Reguliuojamas galvos dydis 53-66 cm;
· Įdėklo gylis reguliuojamas pagal tris padėtis;
· Svoris - ne didesnis 700 g;
· EB atitikties ženklas CE;
· Su vėdinimo angelėmis;
· Datos žymėjimas;
· Aprobuota žemai temperatūrai -40° C;
· Aprobuota aukštai temperatūrai +50°C;
· Atitinka reikalavimus išlydytam metalui (MM);
· Atitinka reikalavimus elektros izoliacijai (VAC 440);
· Galimybė pritvirtinti kaklo apsaugą nuo kritulių;
· Atitinka EN 397 standarto reikalavimus;
· Komplekte prie šalmo turi būti keičiamas apsauginis veido skydelis, keičiamos apsauginės ausinės ir keičiama kaklo apsauga;
· Apsauginis skydelis atitinka   EN 1731 standarto reikalavimus;
· Apsauginės ausinės atitinka  EN 352-3 SNR = 27dB(A) standarto reikalavimus.

	3.2.
	Batai (nuo įpjovimų odiniai)
	· Saugus padas S3=SB, atlaiko spaudimą 200 J ir slėgį 1500 daN, papildoma pėdos apsauga FO, A, E, WRU, P; 
· Suvarstomi:
·  tvirta, gerai išdirbta 2,2 mm vandeniui atspari galvijų oda;
· vandeniui atsparūs (WR);
·  pėdos izoliacija nuo šalčio CL;
·  slydimui atsparumas (SRC);
·  pėdą saugojantis, tepalams ir slydimui atsparus padas su ypač geru protektoriumi;
· praplatintas kulnas optimaliam stabilumui;
· metalinė apsauga su anatominiu pritaikymu kojos pirštam;
· šilumos izoliacija (HI);
·  pėdos apsauga karščiui (HRO);
· 4 sluoksnių Cambrelle membrana;
· Vidpadis – antistatinis, anatominis ir mikroperforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo;
· Europinis Normatyvas EN ISO 17249, EN ISO 20345, 2 klasė 2:24 m/s;
· Dydžiai: 39 - 48 (Nurodoma užsakant).

	3.3.
	Batai (nuo įpjovimų guminiai)
	· Pagamintas iš  natūralios gumos, vidus – tekstilinis;
· Sustiprinta pirštų, kulno ir kulkšnies sritis;
· Apsauginė noselė pagamintas iš plieno;
· Vidpadis pritvirtintas;
· Guminiai batai su užrišamu medžiaginiu aulo kraštu;
· Padas atsparus slydimui;
· Svoris: ne didesnis 3000 g / pora;
· Energijos sugertis užkulnio srityje – ne mažesnis 20 J;
· Atsparumas smūgiams – ne mažesnis 200 J;
· Apsaugos nuo įpjovimų lygis – 3 klasė (pjūklo grandinės greitis 28 m/s);
· Atitinka EN ISO 20345:2011, EN ISO 17249:2013 standarto reikalavimus;
· Dydžių gama – 40-48.

	[bookmark: _Hlk138850530]3.4.
	Kelnės/puskombinzonis (nuo įpjovimų)
	· Viršutinis audinys turi būti atstumiantis vandenį ir purvą;
· Turi būti apsauga nuo įpjovimo, leidžianti laisvai judėti; ventiliacija; dvigubos siūlės; 
· Kelnės turi turėti sagas petnešoms;
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 arba tamsiai mėlyna ar tamsiai pilkai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje;
· LST EN 381 arba lygiavertįs;
· Dydžiai: Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	3.5.
	Kaklo apsauga (keičiama prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	· Apsauga kaklui nuo purvo ir lietaus;
· Gero matomumo;
· Tinkanti apsauginiam šalmui su veido, ausų ir kaklo apsauga 3.1. pozicijoje.

	3.6.
	Ausines (tinkančios prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	· Konstrukciją sudaro ausinės su kištukais. Turi būti tinkantis tvirtinimui prie apsauginių šalmų 1 poz.;
· Paskirtis Aukšto ir žemo dažnio garsų slopinimui, tvirtinamos prie šalmo;
· Apsaugos lygis:≥ 27 Db (dB);
· Ženklinimas: Pagal standarto reikalavimus;
· LST EN 352-3 SNR = 27dB(A) standarto reikalavimus.

	3.7.
	Metalinis tinklelis  (tinkantis prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	· Akių ir veido apsauga nuo mechaninių pažeidimų, tvirtinamas prie šalmo 1 poz.;
· Konstrukcija sudaro ekrano laikiklis ir atverčiamas metalinis ekranas. Turi būti tinkantis tvirtinimui prie 1 ir 3 poz. šalmų;
· Ekrano matmenys 320 x 190 ± 20 mm;
· Apsaugos klasė ne žemesnė kaip F;
· Ženklinimas: Pagal standarto reikalavimus;
· LST EN 1731.

	3.8.
	Apsauginis skaidrus skydelis prie šalmo (tinkantis prie šalmo 3.1. pozicijoje)
	· Akių ir veido apsauga, tvirtinama prie šalmo (1 ir 3 pozicijose nurodyti šalmai);
· Skydelio paskirtis – apsauginės funkcijos nuo Sasnovskio barščio žalingo poveikio;
· Apsauginį skydelį sudaro laikiklis su polikarbonatiniu stiklu;
· Skydelis apsaugo akis ir veidą nuo mechaninio poveikio bei cheminių medžiagų purslų, biologinių dulkių; 
· Konstrukciją sudaro ekrano laikiklis ir atverčiamas skaidrus ekranas (keičiamas);
· Ekrano matmenys ne mažesni 320 x 190 ± 20 mm.
· Optinė klasė/apsaugos klasė ne žemesnė kaip 2/B;
· Ženklinimas CE ženklu;
· Atitinka EN166 ir EN1731 standartą.


3.24.4. [bookmark: _Hlk131497865]4. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės kojų apsaugai, BVPŽ kodas: 18815000-5 - batai;
6 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	4.1.
	 Batai demisezoniniai
	· Batviršis pagamintas iš natūralios lygios (veidinės) 2,0 - 2,2 mm storio, vandeniui atsparios odos;
·  Bato noselės viršutinė dalis aplieta PU arba sutvirtinta specialia abrazyvine ar panašia į ją medžiaga;
· Bato apyčiurnis paminkštintas, atsparus dilimui;
· Bato liežuvis su kvėpavimą užtikrinančiu paminkštinimu vientisai sujungtu su aulu;
· Bato aulo aukštis ne mažiau kaip 18 cm aukščiausioje vietoje (42 dydžio) ir atitinkantis LST EN ISO 20345:2012 ar lygiaverčio standarto avalynės B klasifikacinį modelį;
· Suvarstomi per kilputes arba akutes;
· Pirštų apsauga nuo mechaninio poveikio plastikinė (kompozitinė);
· Vidpadis – antistatinis, anatominis ir perforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo;
· Puri, akyta Cambrelle tipo ar lygiavertė pamušalinė sertifikuota medžiaga, užtikrinanti puikią oro ir drėgmės cirkuliaciją: Vandens garų laidumas ≥ 6 mg/cmg h (šoninio pamušalo); Laidumo vandens garams koeficientas ≥ 51,0 mg/cmg h (šoninio pamušalo);
· Batų poros masė ≤ 1400 g. (42 dydžiui);
· Batų spalva – tamsi (juoda, chaki, kita tamsi);
· Ant liežuvėlio aiškiai matomoje vietoje turi būti ženklinimas, nurodantis: CE žymę, atitinkančio standarto Nr., apsaugos klasę, modelį;
· Pado savybės: Iš dviejų sluoksnių poliuretano (PU/PU) ar (PU/TPU);
· Su Kevlar® arba lygiaverčiu ne metaliniu intarpu apsaugančiu nuo pradūrimo (P);
· Ant pado arba kitoje avalynės vietoje turi būti nurodyta ir aiškiai įskaitoma (matoma) pagaminimo data (metai, mėnuo) taip, kad užrašas nenusitrintų;
· Padas ne vientisas, o su suformuotu kulnu. Pado rašto aukštis/gylis ne mažesnis kaip 3 mm;
· Pagaminimo data ne senesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu);
· EN ISO 20345:2012;
· Apsaugos klasė S3 SRC;
· Dydžiai: 39 - 48 (Nurodoma užsakant).

	4.2.
	Batai guminiai
	· Prekė turi atitikti  Naujojo požiūrio direktyvų taikymo sričiai ir pažymėta CE (Europos patvirtinimo) ženklu;
· Funkcinės savybės:
· guminių batų apatinės dalies (pėdos sritis) atsparumas (apsauga nuo pradūrimo) ne žemesnės klasės nei P;
· guminių batų izoliavimas nuo šalčio ne žemesnės klasės nei CI;
· vandeniui atspari avalynė ne žemesnės klasės nei WR;
· batviršio atsparumas ir vandens sugertis ne žemesnės klasės nei WRU;
· atsparumas slydimui ne žemesnės klasės nei SRC=SRA+ SRB;
· padikaulių apsauga;
· kulkšnies apsauga.
· Guminių batų apsaugos kategorija:
· guminių batų viršus atsparus šalčiui Iki -25°;
· avalynės apatinės dalies atsparumas slydimui, gruoblėtas padas;
· Guminių batų fizinės savybės:
· batviršis ir padas pagaminti iš drėgmei nelaidaus, apsaugančio nuo šalčio poliuretano (PU) arba termogumos mišinio. Batviršis pagamintas iš naftos produktams atsparios nitrilinės gumos;
· guminių batų aulo aukštis su padu 40-42 cm;
· padas turi būti neslystantis;
· energijos absorbcija kulno srityje;
· pado apsauga nepraduriamas kevlarinis intarpas;
· guminiai batai įmaunami, su paaukštinta kelties zona;
· vidpadis antistatinis, anatominis ir mikroperforuotos medžiagos, einantis per visą pėdos ilgį, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo. Turi turėti šalčio izoliaciją. Turi būti su paminkštinimu kulno srityje;
· išsikišusios briaunos užkulnyje patogiam nusiavimui;
· guminiai batai užrišami, raišteliai aulo viršuje patogiam blauzdos aptempimui;
· pagaminimo data   ne ankstesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma viso sutarties vykdymo laikotarpiu);
· prekių kokybės garantijos terminas ne trumpesnis kaip 12 mėnesių nuo prekių pristatymo pirkėjui;
· Prekės spalva: Tamsi žalia, kurios būtų ne mažiau 80 proc. matomame paviršiuje;
· Prekė turi atitikti pagrindinius reikalavimus, kurie pateikti Europos reglamente 2016/425, apibrėžiančiame AAP (asmenines apsaugos priemones);
· Standartas: EN ISO 20345:2011 ar lygiavertis;
· Dydžiai: 38-48 (Nurodoma užsakant).

	4.3.
	Batai vasariniai
	· Puikią kojos ventiliaciją užtikrinantys, lengvi, itin patogūs, sportinio tipo vasariniai pusbačiai;
· Perforuotas verstos odos viršdalis užtikrina puikų kvėpavimą, oro ir drėgmės pralaidumą;
· Kvėpuojantis, antibakterinis, oro ir drėgmės cirkuliaciją užtikrinantis, trinčiai atsparus pamušalas SANY-DRY®;
· Tekstilinis, daugiasluoksnės, ypač tankios, pradūrimui atsparios medžiagos pado intarpas Zero Perforation;
· Vidpadis: AIR iš EVA ir audinio, antistatinis, anatominis, laidus orui;
· Lankstus, itin lengvas ir labai patogus dvigubo liejimo poliuretano padas;
· Padas:
· dviejų poliuretano sluoksnių (PU/PU);
· atsparus angliavandeniliams;
· atsparus slydimui (SRC);
· atsparus trinčiai ir sluoksniavimuisi;
· antistatinis;
· Apsaugos klasė: S1P;
· Apsauginė noselė: Aliuminė;
· Pado apsauga: Kompozitas;
· Batviršis: Versta oda;
· Standartas: EN ISO 20345:2011,P;
· Dydžiai: nuo 35-48 (Nurodoma užsakant).

	4.4.
	Batai pusauliniai pašiltinti (žieminiai)
	· Batviršis pagamintas iš natūralios lygios vandeniui atsparios odos, kurios storis ne mažiau 2 mm;
· Aulo (apyčiurnio) galinė dalis paminkštinta odinė arba tekstilinė atspari dilimui;
· Bato aulo aukštis ne mažiau kaip 22 cm aukščiausioje vietoje (42 dyd.) ir atitinkantis LST EN ISO 20345:2012 ar lygiaverčio standarto avalynės C klasifikacinį modelį;
· Bato liežuvis su minkštu tekstiliniu kvėpuojančiu paminkštinimu vientisai sujungtu su aulu;
· Plastikinė pirštų apsauga nuo mechaninio poveikio;
· Spalva - tamsi (juoda, chaki ar kita);
· Batai suvarstomi tekstiliniais raišteliais per kilputes ar skylutes be šoninio užtrauktuko;
· Pašiltinimas -  gali būti kombinuotas: pagamintas iš Thinsulate B150-B200 ir dirbtinio kailio (pašiltinimo) arba tik goretex ar  kitos lygiavertės medžiagos užtikrinančios geras termo izoliacines sąvybes, su oro ir drėgmės cirkuliaciją užtikrinančiu mikropluoštinių savybių audiniu, pasižyminčiu geromis termoizoliacinėmis savybėmis, kurio tankis ne mažesnis nei 150 g/m arba lygiaverčiu audiniu;
· Vandens garų laidumas ≥ 6,5 mg/cmg h (šoninio pamušalo); Laidumo vandens garams koeficientas ≥ 55,0 mg/cmg h (šoninio pamušalo);
· Batų plotis nemažesnis nei 11;
· Vidpadis – antistatinis, anatominės formos, einantis per visą pėdos plotą, išimamas, gerai absorbuojantis ir išgarinantis drėgmę nuo pėdos. Su šalčio barjeru. Jis turi neprarasti formos ir savybių po skalbimo;
· Bato noselės viršutinė dalis aplieta poliuretanu (kad apsaugotų batų noselės viršutinės dalies odinę dalį nuo odos nudilimo);
· Batų poros masė ≤ 1600 g. (42 dydžiui);
· Ant liežuvėlio ar kitoje aiškiai matomoje vietoje turi būti ženklinimas, nurodantis: CE žymę, atitinkančio standarto Nr., apsaugos klasę, modelį;
· Pado savybės:
· Su raštu, neslystantis. Pado rašto aukštis/gylis ne mažesnis kaip 3 mm;
· Pagamintas iš dviejų sluoksnių PU, TPU arba nitrilo gumos arba jų mišinių;
· Su Kevlar® arba lygiaverčiu ne metaliniu intarpu apsaugančiu nuo pradūrimo (P);
· Ant pado arba kitoje avalynės vietoje turi būti nurodyta ir aiškiai įskaitoma (matoma) pagaminimo data (metai, mėnuo) taip, kad užrašas nenusitrintų;
· Pagaminimo data ne senesnė kaip 12 mėnesių iki pristatymo dienos (taikoma sutarties vykdymo metu);
· EN ISO 20345:2012;
· Apsaugos klasė S3, CI, SRC;
· Dydžiai:  nuo 39 - 48 (Nurodoma  užsakant).
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	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	5.1.
	Apsauginės pirštinės vairuojant keturratį
	· Medžiaga – išorė odinė, vidinė dalis (delnas) tvirtas, neslystantis, atsparus dilimui;
· Reguliuojamas riešo užsegimas;
· Pirštinės su sertifikuotomis CE apsaugomis;
· Kietosios krumplių apsaugos;
· Neperšlampančios;
· Kvėpuojančios;
· Galimybė naudotis jutiminiais ekranais;
· EN 13594:2015 sertifikatas;
· Spalva – tamsi;
· Dydis: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.

	5.2.
	Apsauginis šalmas vairuojant keturratį
	· Uždaras smakras;
· Pagamintas iš anglies pluošto;
· Vėdinimo ir drėgmės išleidimo angos bei vidiniai vėdinimo kanalai;
· Reguliuojama šalmo ventiliacija ties smakru ir viršugalvyje;
· Dydis – S, M, L, XL, 2XL;
· Spalva – tamsi;
· Išsegamas ir plaunamas šalmo pamušalas;
· Storas pošalmis iš šukuotos medžiagos;
· ECE 22.05 standartas.

	5.3.
	Apsauginiai akiniai vairuojant keturratį
	· Lengvai priglundantys ir prisitaikantys prie šalmo formos;
· Nerasojantis ir nesibraižantis stiklas;
· Elastinis dirželis padengtas silikonu, kad tvirtai prikibtų prie šalmo, ne siauresnis kaip 45 mm;
· Keičiamos apsauginės stiklo plėvelės;
· Mikropluošto maišelis valymui ir transportavimui;
· Dydis – universalus;
· Spalva – tamsi;
· Atitinka ES standartą.



3.24.6. [bookmark: _Hlk131498366]6. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės galvos apsaugai. BVPŽ kodas: 18444111-4, 18443400-0 – pasmakrės dirželis galvos apdangalams, 18142000-6 – apsauginiai antveidžiai.
8 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	6.1.
	Apsauginis šalmas
	· Pagamintas iš labai tvirtos HDPE medžiagos – didelio tankio polietileno (arba lygiavertės);
· Spalvinė gama – balta, oranžinė (pagal Pirkėjo užsakymą);
· Apsauginis šalmas su ratuko mechanizmu (apimties reguliavimui) ir tekstiliniais dirželiais (6 taškų tvirtinimo dirželių sistema iš teryleno arba jam lygiaverčio audinio);
· Laikymasis ant galvos - 3D tvirtinimo taškų išdėliojimo sistema;
· Svoris - ne didesnis 380 g;
· Šalmo vidinės pusės sudėtis - prakaitą sugerianti juostelė, padengta kvėpuojančiu poliuretano sluoksniu;
· Šalmas su ventiliacinėmis angelėmis;
· Turi būti pritaikytas 2 taškų smakro dirželiui pritvirtinti;
· Šalmo komplektui priklauso 1 (vienas) keičiamas 2 taškų smakro dirželis;
· Galimybė pritvirtinti kaklo apsaugą nuo krutulių;
· Šalmas atitinka EN 397:2012+A1:2012 standarto reikalavimus.

	6.2.
	Dirželis šalmui
	· Šalmui pritaikytas keičiamas 2 taškų smakro dirželis;
· Dirželis elastinis, be smakro apsaugos;
· Dydis reguliuojamas;
· Tinkantis 6.1 pozicijoje apsauginiam šalmui.

	6.3.
	Pošalmis flisinis
	· Pagamintas iš šilto ir minkšto poliesterio – fliso; 
· Audinys gerai sulaiko šilumą ir išgarina drėgmę; 
· Lengvai pritaikomas prie veido; 
· Prailgintas, kad patikimai uždengtų kaklą ir pečius;
· Viena bendra ertmė akims ir lūpoms;
· Spalva: tamsi;
· Dydis: universalus.

	6.4.
	Apsauginiai akiniai su kojelėmis skaidrūs (dėvimi ant akinių)
	· Akių apsauga nuo mechaninių pažeidimų, naudojant dioptrinius akinius;
· Konstrukcija Galimybė naudoti kartu su dioptriniais akiniais. Turi būti tiesios reguliuojamo ilgio kojelės, kad užgarantuotų optimalų prigludimą ir netrukdytų kartu dėvėti ausine;
· Optinė klasė 1;
· Apsaugos klasė: Ne žemesnė kaip F;
· Lęšis: Polikarbonatinis skaidrus su UV filtru, atsparus įbrėžimams (AS), nerasojantis (AF);
· Lęšio konstrukcija su uždengimu iš šonu ir iš viršaus;
· Ženklinimas: Pagal standarto reikalavimus;
· LST EN 166.

	6.5.
	Apsauginiai akiniai skaidrūs uždari - panoraminiai
	· Akių apsauga nuo mechaninių pažeidimų;
· Konstrukcija Minkštas skaidrus PVC rėmelis su plačia atramine dalimi aplink visą lęšį. Forma turi užtikrinti 180° regėjimo lauką;
· Turi būti platus (ne mažiau kaip 20 mm.), kad nenuspaustų dėvėtojo galvos, reguliuojamas elastinis dirželis;
· Ventiliavimo sistema Netiesioginė, apsaugo nuo rasojimo, skysčių ir dulkių;
· Optinė klasė 1;
· Apsaugos klasė: Ne žemesnė kaip B;
· Lęšis:  Polikarbonatinis skaidrus su UV filtru, atsparus įbrėžimams (AS), nerasojantis (AF);
· Ženklinimas: Pagal standarto reikalavimus;
· LST EN 166.

	6.6.
	Ausinės
	· Kaušelių angos yra tinkamos daugumai ausų dydžių, puikiai apgaubia ausis;
· Paminkštintu lankeliu;
· Dydis- universalus, reguliuojamas;
· EN 352-1;
· SNR꓿26 dB;
· Turi CE ženklą.

	6.7.
	Antifonai
	· Daugkartiniai;
· Kamštelius jungiantis virvelė;
· Kiekviena pora supakuota į atskirą maišelį;
· Plaunami;
· EN 352-2;  
· SNR -  ne mažiau kaip 32 dB ;
· Turi CE ženklą.
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	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	7.1.
	Antkeliai užsegami
	· Medžiagos: EVA puta;
· Tipas:1 (prisegami antkeliai);
· EN 14404:2004+A1:2010; 
· CE sertifikatas.

	7.2.
	Antkeliai įkišami
	· Medžiagos: EVA puta;
· Tipas:1 (įkišami antkeliai);
· EN 14404:2004+A1:2010; 
· CE sertifikatas.

	7.3.
	Antrankoviai atsparūs vandeniui ir chemikalams
	· Medžiaga: 100% poliamidas (mezgimo tankis 6,6) padengtas patentuota poliuretano (PU) danga FLEXOTHANE® Kleen, gramatūra 170 g/m2;
·  Atsparūs plyšimams, įtrūkimams, purvui, mechaniniam poveikiui; 
· Galima skalbti iki 95 oC temperatūroje;
· Atitinka standartų 1935 : 2004 (produktas tinkamas naudoti maisto pramonėje) ir EN 14605 : 2005 + A1 : 2009 Tipas PB (4) (apsauga nuo skystų bei purškiamų chemikalų) reikalavimus;
· Turi CE ženklą;
·  Ilgis: 50 cm.

	7.4.
	Braidymo kelnės
	· Pagamintos iš tvirtos, vandeniui nelaidžios Plavitex Heavy Duty medžiagos;
· Medžiagos storis: 0.68 mm;
· Reguliuojamos petnešos, pagamintos iš plačios gumos;
· Atsparumas nepalankioms oro sąlygoms ir lenkimui iki -50 C;
· Batai pritvirtinti prie kelnių;
· EN 343 Apsauga nuo lietaus;
· Dydžiai (batų):41, 42, 43, 44, 45, 46, 47 (pasirenkamas užsakant).

	7.5.
	Chalatas
	· Tiesaus silueto, ilgomis rankovėmis, su atverčiama apykakle, ilgis iki kelių;
· Chalatas su trimis uždėtinėmis kišenėmis (dvi kišenės – klubų linijoje, viena – kairėje pusėje krūtinės linijoje);
· Užsegamas sagomis;
· Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės;
· Audinio spalva: Mėlyna;
· Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Nominali pluoštinė sudėtis 40 ± 10 % medvilnė ir 60 ± 10 % poliesteris;
· Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 10 g/m²;
· Skalbimo temperatūra: Ne mažiau kaip 60 ºC;
· Bendrieji reikalavimai LST EN ISO 13688:2013 „Apsauginė apranga. Bendrieji reikalavimai;
· Dydžiai:  Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.6.
	Kelnės specialistams (neperšlampamos)
	· Audinys - 100% poliesteris, padengtas poliuretano 0,40mm sluoksniu. Audinio pagrindas - poliesterio trikotažas; išorinė audinio pusė padengta lengvu ir laksčiu poliuretano sluoksniu;
· Audinys: 65% poliesteris/35% PU;
· Siūlės vidinėje gaminio susiūtos, išorinėje pusėje sulydytos - apsaugo nuo bet kokio drėgmės ir vandens prasiskverbimo, gaminys visiškai neperšlampantis;
· Šviesą atspindinti 2,0 cm juosta; 
· Juosmuo su guma ir raišteliu;
· Klešnių apačia reguliuojama spaudėmis;
· Atsparumas lenkimui esant žemai temperatūrai -10°C;
·     Spalva: žalia/alyvuogių;
·     EN 343 Apsauga nuo lietaus;
·     Dydžiai: nuo S iki 3XL (Nurodoma užsakant).

	[bookmark: _Hlk131498920]7.7.
	Kelnės darbininko (darbo kostiumo dalis medelyno)
	· Savybės:
· kelnių juosmuo su guma ir raišteliu;
· dvi įleistos įstrižos priekinės kišenės;
· dvi įleistos šoninės kišenės su įtvirtintais antkišeniais;
· kelnės su įsiuvais kelio srities išformavimui;
· kelnių klešnių apačia pasiūta su 5cm kloste.  Išardžius klostę, kelnes galima pailginti;
· Audinys: 
100% tamprus visomis kryptimis (nemažiau kaip 10%) poliesteris;
· Drabužių spalva: 
Tamsiai žalia (alyvuogių) su galimomis juodomis detalėmis;
· Dydžiai: S-3XL;
· Pagrindinio audinio svoris: 180-220g/m2;
· Standartas EN ISO 13688.

	7.8.
	Kelnės specialistui (darbo kostiumo dalis)
	· Kelnės dėka ypač tampraus audinio yra lengvos, nevaržančios judesių ,patogios darbo metu, suteikiančios daug laisvės ir komforto;
· Specialaus pynimo audinys kelnėms suteikia puikią oro cirkuliaciją ir kvėpavimą;
· Puikiai matomos dėl fluorescencinės spalvos (pilka/geltona) juostos, atitinkančios EN ISO 20471 standartą, priklijuotos kelnių klešnių apačioje, nugarinėje pusėje ir kelių srityje. Juosta dėka segmentinės struktūros išlaiko audinio elastingumą;
· Dvi talpios, įleistinės kišenės priekyje;
· Dvi gale esančios kišenės užsegamos užtrauktuku; 
· Kelnių kairės pusės pusiau tūrinė kišenė užsegama užtrauktuku;
· Kelnių dešinės pusės šoninės daugiafunkcinės kišenės apatinė dalis neprisiūta prie pagrindo, kad darbo metu įrankiai nevaržytų judesių, kai yra laikomi kišenės viduje. Taip pat ant šios kišenės yra suformuotos ir prisiūtos kilpelės įrankiams. Kišenė pasiūta iš CORDURA tipo audinio;
· Kelinių diržo kilpos iš dilimui atsparaus CORDURA tipo audinio;
· Klešnių juosmens, sėdmenų, kelių ir pakinklio dalys pasiūtos iš labai tampraus spandeks audinio, nevaržančio judėjimo;
· Kelnės su įsiuvais kelio srities išformavimui;
· Yra galimybė įsidėti antkelį iš vidinės kelnių dalies;
· Kelnių klešnių apačioje yra dviguba palanka, kurios dėka aukštesni žmonės galės prisitaikyti kelnes pagal savo ūgį (išardžius palanką, kelnės pailgėja net 3,5 centimetrais);
· Pagrindinis audinys: 100% tamprus visomis kryptimis (nemažiau kaip 10%) poliesteris;
· Pagrindinio audinio svoris: 180-220g/m2;
· II audinys: 90% poliamidas; 10% spandeksas; tamprus visomis kryptimis, svoris 240-270 g/m2;
· III Audinys: 100% CORDURA®;
· Drabužių spalva: Tamsiai žalia (alyvuogių) su galimomis juodomis detalėmis;
· Standartas EN ISO 13688.

	[bookmark: _Hlk131500247]7.9.
	Kelnės/puskombinzonis (žieminės)
	· Puskombinezonis tiesaus silueto;
· Siuvamas iš pagrindinio tamsiai žalios spalvos audinio, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais;
· Papildomos geltonos (Hi-Viz) spalvos audinio detalės puskombinezonio apačioje, kad atitiktų LST EN ISO 20471:2013 1 klasę; 
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje;
· Nugaroje juosmens dalyje pločio reguliavimui įsiūta guma;
· Užsegimas priekinėje dalyje užtrauktuku;
· Klubų srityje abiejose pusėse po 1 uždėtinę kišenę; 
· Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm);
· Žemiau kelių turi būti siuvama per aplinkui po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas;
· Papildomai kelnių apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego; 
· Pagrindinio audinio sudėtis:
· Poliesteris 100% su PU padengimu  (apsauga nuo drėgmės) (audinio susitraukimas ≤ 3%);
· Audinio tankis: 200±5 g/m²;
· Audinio pynimas: Drobinis (canvasinis);
· Pašiltinimas: Sinteponas 150±5 g/m²;
· Pamušalas: 100% poliesteris, supeltakiuotas su sinteponu;
· Šviesą atspindinti juosta: Šviesą atspindinti juosta turi būti 5 cm pločio, sidabrinės spalvos;
· Atitikimas bandymui pagal EN ISO 20471:2013 – gerai matoma apranga;
· Skalbimas prie 60°C; ne mažiau 50 ciklų;
· Ženklinimas: Pagal standarto reikalavimus;
· Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 900 N ataudų kryptimi ≥ 850 N Susitraukimas) pagal ISO 5077  max 3,0%;
· Nusidažymo atsparumas (balais) sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 5;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4-5;
· EN 13688:2013; 
· Pašiltintas puskombinezonis LST EN ISO 20471:2013 1 klasė EN 342:2004/AC:2008;
·  EN 343:2004+A1:2008/AC:2010;
· Dydžiai : Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.10.
	Kelnės/puskombinzonis darbininko (darbo kostiumo dalis)
	· Puskombinezonis tiesaus silueto, su elastingomis petnešomis, užsegamomis tvirtais plastiko karabinais;
· Puskombinezonio abu šonai susagstomi sagomis;
· Klubų srityje iš šono įleistos kišenės įstrižomis angomis, su pastiprintais dugnais;
· Priekyje ant krūtinės 1 uždėtinė kišenė, užsegama užtrauktuku per visą kišenės ilgį;
· Puskombinezonio dešinėje pusėje, virš kelių šono srityje gyli uždėtinė dviguba kišenė su nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kairėje pusėje dviguba uždėtinė kišenė, kurių viena skirta mobiliajam telefonui su antkišeniais užsegamais velkro juosta, nepritvirtinta apačia prie puskombinezonio, kad nekliudytų tupiant. Abiejų šlaunies kišenių apačios sutvirtintos;
· Juosmens viduje įsiūta guma;
· Kelnių kelių sritis priekyje bei kelnių dalis ties sėdyne sustiprinta „corduros“ audiniu. Kelių srityje suformuotas išgaubimas klupomam darbui bei išformuotos „corduros“ audinio kišenės antkeliams (įdėjimas iš vidaus per apačią, dydis 25 x 15 cm);
· Klynelis užsegamas užtrauktuku;
· Dvi galinės uždėtinės kišenės su antkišeniais užsegama velcru;
· Ant puskombinezonio klešnių, dvi 5 cm pločio retroreflekcinės juostos* prisiūtos iš abiejų pusių dviem peltakio siūlėm;
· Visos puskombinezonio pagrindinės siūlės sutvirtintos dviguba peltakio siūle;
· Audinio spalva tamsiai žalia pantone 554 arba artima jai bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Nominali pluoštinė sudėtis nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris;
· Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
· Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N;
· ataudų kryptimi ≥ 800 N;
· Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797max 3,0%;
· Nusidažymo atsparumas (balais)
            sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais)
            skalbimui (LST EN ISO 105- C06) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST  EN ISO 105-D01) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4; 
· Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.;
· Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė;
· Skalbimo temperatūra ne mažiau kaip 60 ºC;
· EN 13688:2013;
· Puskombinezonis;
· LST EN ISO 20471:2013 1 klasė;
· Dydžiai: Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.11.
	Lietpaltis (neperšlampamas)
	· Audinio spalva geltona (high visibility yellow);
· Pagamintas iš patvaraus poliesterio ir lankstaus PVC sluoksnio;
· Su kapišonu. Kapišonas turi raištelį sutraukimui;
· Užsegamas užtrauktuku, kuris paslėptas po atvartu, užsegamu spaudėmis;
· Dvi talpios kišenės priekyje;
· Su nugaros ir pažastų ventiliacija; 
· Turi dvi atšvaitines juostas aplink liemenį +2 ant rankovių;
· Siūlės klijuotos;
· Atsparumas lenkimui esant žemai temperatūrai -10°C;
· Bendrieji reikalavimai LST EN ISO 13688:2013 „Apsauginė apranga. Bendrieji reikalavimai;
· EN 343, Geras matomumas. LST EN ISO 20471:2013 ne mažesnė nei 2 klasė;
· Ilgis:120 cm;
· Dydžiai  nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.12.
	Neperšlampamas kostiumas su atšvaitais
	· Švarkas tiesaus silueto, ilgomis reglano rankovėmis. 
· Stovoje įsiūtas užtrauktukas, skirtas patalpinti gobtuvą; 
· Ilgis – ties klubų linija;
· Švarko apačioje – dvi kišenės su antkišeniais. Gaminio apačia atlenkta ir atsiūta, su įveriama virvele ir antgaliu – apačios pločio reguliavimui; 
· Priekis užsegamas užtrauktuku;
· Rankovių apačioje – kniedės rankovių apačios pločio reguliavimui;
· Kelnės tiesaus silueto, be šoniniu siūlių, su įsiūta guma juosmens dalyje;
· Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės.
· Ant rankovių ir nugaros 50 mm pločio retroreflekcinės juostos*. Jų tvirtinimas nuturi įtakoti lietaus vandens atsparumui;
· Audinio spalva geltona (high visibility yellow);
· Nominali pluoštinė sudėtis nailonas iš vidaus impregnuotas lanksčiu PVC sluoksniu;
· Nominalus paviršiaus tankis Ne daugiau 200 g/m²;
· Audinio storis: Ne mažiau 0,18 mm;
· Siūlės klijuotos;
· Atsparumas lenkimui esant žemai temperatūrai -10°C;
· Bendrieji reikalavimai LST EN ISO 13688:2013 „Apsauginė apranga. Bendrieji reikalavimai EN 343;
· Geras matomumas. LST EN ISO 20471:2013 ne mažesnė nei 2 klasė;
· Dydžiai: Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.13.
	Prijuostė vandeniui atspari (žvėrienai tvarkyti)
	· Sudėtis: 100% vandeniui atsparus nailonas;
· Gramatūra: 260g.;
· Nesusipinantys raišteliai saugiam užrišimui;
· Geram prigludimui reguliuojamas kaklas;
· Dydis: 72cm * 95cm.

	7.14.
	Signalinė liemenė
	· Tiesaus silueto iki klubų;
· Liemenė užsegama velcro;
· Geltona su retrorefleksinėmis juostomis;
· Audinys – kvėpuojantis, lengvas;
· Audinio spalva geltona: „High Visibility Yellow”;
· Logotipas** priekyje kairėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Nominali pluoštinė sudėtis 100 % poliesteris;
· Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 40°C;
· EN 13688:2013;
· EN20471, 2 klasė;
· Dydžiai:  Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.15.
	Striukė demisezoninė
	· Tiesaus silueto su pailginta nugaros sritim;
· Priekyje, nugaroje ir ant rankovių horizontaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas;
· Striukės viršutinėje dalyje priekyje ir nugaroje vertikaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas;
· Pakaba iš pagrindinės spalvos audinio prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės;
· Papildomai striukės apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego;
· Striukės apačioje plotis reguliuojamas guma su fiksatoriais;
· Striukės nugarinė dalis pažeminta;
· Užsegama dvipusiu užtrauktuku, paslėptas po lystele, kuri užsegama lipdukais;
· Gobtuvas pašiltintas sinteponu ir fleece medžiaga, prisegamas užtrauktuku, užsegamas plačiu lipduku priekyje, viršugalvio pločio reguliavimui turi būti įverta guma, aukščio reguliavimui naudojama juosta su lipduku;
· Apykaklė pašiltinta sinteponu ir fleece medžiaga, stovės tipo;
· Rankovės statytos, rankogaliai megzti vidiniai, išorėje plotis reguliuojamas lipduku;
· Priekyje viršuje dešnėje pusėje turi būti kišenė užsegama užtrauktuku;
· Priekyje apačioje, dvigubos uždėtinės kišenės su atvartais užsegamais dviem lipdukais: įdėjimas iš viršaus ir iš šono;
· Viduje kairėje pusėje viena uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku, kurios gylis ne mažiau kaip 18 cm; plotis ne mažiau kaip 13 cm;
· Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje;
· Poliesteris 100% su PU padengimu (apsauga nuo drėgmės) (audinio susitraukimas ≤ 3%);
· Audinio tankis 175±5 g/m²;
· Audinio pynimas: Drobinis (canvasinis);
· Pašiltinimas:
       Sinteponas: striukei 150±5 g/m², rankovėms 150±5 g/m²;
· Pamušalas:
100% poliesteris, supeltakiuotas su sinteponu;
· Šviesą atspindinti juosta. Šviesą atspindinti juosta turi būti 5 cm pločio, sidabrinės spalvos;
· Atitikimas bandymui pagal EN ISO 20471:2013 – gerai matoma apranga;
· Skalbimas prie 60°C; ne mažiau 50 ciklų;
· Ženklinimas:
      Pagal standarto reikalavimus. Didžiausioji jėga, N   (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 900 N ataudų kryptimi ≥ 850 N Susitraukimas) pagal ISO 5077 max 3,0%;
· Nusidažymo atsparumas (balais) sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 5;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4-5 ;
· EN 13688:2013;
· Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė, EN 342:2004/AC:2008;
· EN 343:2004+A1:2008/AC:2010;
· Dydžiai nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.16.
	Striukė žieminė
	· Tiesaus silueto su pailginta nugaros sritim;
· Priekyje, nugaroje ir ant rankovių horizontaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas;
· Striukės viršutinėje dalyje priekyje ir nugaroje vertikaliai po dvi 5 cm pločio šviesą atspindinčias juostas;
· Pakaba iš pagrindinės spalvos audinio prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės;
· Papildomai striukės apačioje turi būti vidinė apsauga nuo vėjo ir sniego;
· Striukės apačioje plotis reguliuojamas guma su fiksatoriais;
· Striukės nugarinė dalis pažeminta;
· Užsegama dvipusiu užtrauktuku, paslėptas po lystele, kuri užsegama lipdukais;
· Gobtuvas pašiltintas sinteponu ir fleece medžiaga, prisegamas užtrauktuku, užsegamas plačiu lipduku priekyje, viršugalvio pločio reguliavimui turi būti įverta guma, aukščio reguliavimui naudojama juosta su lipduku;
· Apykaklė pašiltinta sinteponu ir fleece medžiaga, stovės tipo;
· Rankovės statytos, rankogaliai megzti vidiniai, išorėje plotis reguliuojamas lipduku;
· Priekyje viršuje dešnėje pusėje turi būti kišenė užsegama užtrauktuku;
· Priekyje apačioje, dvigubos uždėtinės kišenės su atvartais užsegamais dviem lipdukais: įdėjimas iš viršaus ir iš šono;
· Viduje kairėje pusėje viena uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku, kurios gylis ne mažiau kaip 18 cm; plotis ne mažiau kaip 13 cm;
· Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje;
· Poliesteris 100% su PU padengimu (apsauga nuo drėgmės) (audinio susitraukimas ≤ 3%);
· Audinio tankis: 175±5 g/m²;
· Audinio pynimas: Drobinis (canvasinis);
· Pašiltinimas: 	
· Sinteponas: striukei 200±5 g/m², rankovėms 150±5 g/m²;
· Papildomas pašiltinimas striukės viduje iš fleece medžiagos;
· Pamušalas: 100% poliesteris, supeltakiuotas su sinteponu;
· Šviesą atspindinti juosta:
· Šviesą atspindinti juosta turi būti 5 cm pločio, sidabrinės spalvos;
· Atitikimas bandymui pagal EN ISO 20471:2013 – gerai matoma apranga;
· Skalbimas prie 60°C; ne mažiau 50 ciklų;
· Ženklinimas:	
· Pagal standarto reikalavimus;
· Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 900 N;
  ataudų kryptimi ≥ 850 N Susitraukimas) pagal ISO 5077 max 3,0%;
· Nusidažymo atsparumas (balais)
sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 5;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4-5;
· EN 13688:2013;
· Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė; 
· EN 342:2004/AC:2008; 
· EN 343:2004+A1:2008/AC:2010;
· Dydžiai:  Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.17.
	Švarkas darbininko (darbo kostiumo dalis medelyno)
	· Švarkelis iš minkšto fliso audinio;
· Užsegamas užtrauktuku per visą ilgį, su smakro apsauga patogumui ir stabilumui;
· Dvi apatinės ir viena viršutinė kišenė užsegamos užtrauktukais;
· Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Dydžiai: S-3XL (Nurodoma užsakant);
· Pagrindo medžiaga:  100% poliesteris, 270-300 g/m2;
· Drabužių spalva: Tamsios spalvos;
· Standartas EN ISO 13688, EN 14058.

	7.18.
	Švarkas darbininko (darbo kostiumo dalis)
	· Švarkas juosmeninis, užsegamas po lystele paslėptu dvipusiu užtrauktuku ir spaudėmis, apykaklė paaukštinta stovelė užsegama iki viršaus;
· Krūtinės srityje dvi įstrižai įleistos kišenės užsegamos 6 mm (dantukų plotis) plastikiniais užtrauktukais;
· Viršutinės kišenės kairėje pusėje vidinėje dalyje prisiūta juostelė ID kortelei (darbo pažymėjimui) prisegti;
· Juosmens srityje dvi įstrižos kišenės;
· Vidinė kišenė kairėje užsegama saga su kilpele ir dešinėje mobiliajam telefonui, užsegama saga;
· Pakaba prisiūta nugaros priekaklyje iš vidinės pusės;
· Rankovės tiesios, su siaurinamais rankogaliais;
· juosmuo nugaros srityje prailgintas;
· Ant rankovių ir nugaros – 5 cm pločio retroreflekcinės juostos*;
· Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554 bei ryškiai geltona (Hi-Viz) atitinkanti gero matomumo standartą;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje;
· Nominali pluoštinė sudėtis nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris;
· Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
· Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N
ataudų kryptimi ≥ 800 N Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797 max 3,0%;
· Nusidažymo atsparumas (balais) sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) skalbimui (LST EN ISO 105- C06)≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais)
 sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST       EN     ISO 105-D01) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4;
· Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.;
· Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė;
· Skalbimo temperatūra ne mažiau kaip 60 ºC;
· EN 13688:2013;
· Geras matomumas LST EN ISO 20471:2013 2 klasė;
· Dydžiai: Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.19.
	Švarkas specialistui (darbo kostiumo dalis)
	· Švarkas dėka ypač tampraus audinio yra lengvas, nevaržantis judesių, patogus darbo metu, suteikiantis daug laisvės ir komforto;
· Švarkas tiesaus silueto, su pailginta nugarine dalimi;
· Švarko apačia suveržiama (sutraukiama) virvute;
· Užsegamas užtrauktuku per visą ilgį, su smakro apsauga patogumui ir stabilumui;
· Rankovių apačios plotis reguliuojamas lipdukais,
· Dvi apatinės ir viena viršutinė kišenė užsegamos užtrauktukais;
· Užtrauktukai gali būti audinio, juodos arba geltonos spalvos;
· Šviesą atspindinčios detalės ant švarko rankovių ir krūtinės;
· Logotipas** priekyje kairėje arba dešinėje krūtinės pusėje ir nugaroje;
· Pagrindinis audinys: 100% tamprus visomis kryptimis (nemažiau kaip 10%) poliesteris;
· Pagrindinio audinio svoris: 180-220g/m2;
· II audinys: 90% poliamidas; 10% spandeksas; tamprus visomis kryptimis, svoris 240-270 g/m2;
· Drabužių spalva: Tamsiai žalia (alyvuogių) su galimomis juodomis detalėmis;
· Standartas EN ISO 13688;
· Dydžiai: S-3XL.

	7.20.
	Vasarinė kepurė su snapeliu
	· Vasarinė kepuraitė su snapeliu;
· Snapelis išgaubtas; 
· Kepurė siuvama iš šešių dalių;
· Šonuose –  išsiuvinėtos akutės ventiliacijai, nugaroje – dydžio reguliavimo detalė;
· Logotipas** priekyje;
· Audinio spalva pagal Pantone Color katalogą gali būti Tamsiai žalia – 554;
· Tiekėjas gali pasirinkti atspalvius nurodytų spalvų artimoje gamoje; 
· Nominali pluoštinė sudėtis nuo 35 iki 60% medvilnė ir nuo 65 iki 40 % poliesteris;
· Nominalus paviršiaus tankis 300 ± 25 g/ m²;
· Didžiausioji jėga, N (LST EN ISO 13934-1 Metmenų kryptimi ≥ 1200 N ataudų kryptimi ≥ 800 N;
· Susitraukimas po 5 skalbimų (kai skalbimo sąlygos 5x80ºC) pagal ISO 15797 max 3,0%. Nusidažymo atsparumas (balais) sausai trinčiai (LST EN ISO 105-X12) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) skalbimui (LST EN ISO 105- C06)≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais)
sausam valymui pagal ISO 105- D01(LST EN ISO 105-D01) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) prakaitui (LST EN ISO 105-E04) ≥ 4;
· Nusidažymo atsparumas (balais) dirbtinei šviesai (LST EN ISO 105-B02) ≥ 4;
· Atsparumas trinčiai EN 12947-2≥65000 rev.;
· Pilingas ICI Box (36000 Rev) Ne mažiau kaip 4 klasė;
· Skalbimo temperatūra Ne mažiau kaip 60 ºC;
· EN 13688:2013;
· Nuo S – XXXL (Nurodoma užsakant).

	7.21.
	Lietpaltis specialistams
	· Audinys - 100% poliesteris, padengtas poliuretano sluoksniu. Audinio pagrindas - poliesterio trikotažas, užtikrinantis audinio atsparumą lankstymui, gniuždymui ir dilinimui; išorinė audinio pusė betarpiškai padengta lengvu ir lanksčiu poliuretano sluoksniu, užtikrinančiu drėgmės nepralaidumą, lankstumą žemoje temperatūroje, audinio tvirtumą ir gaminio lengvumą;
· Siūlės vidinėje gaminio pusėje susiūtos, išorinėje pusėje sulydytos - apsaugo nuo bet kokio drėgmės ir vandens prasiskverbimo, gaminys visiškai neperšlampantis;
· Šviesą atspindinti 2,5 cm juosta;
· Su kapišonu. Kapišonas turi raištelį sutraukimui;
· Užsegamas užtrauktuku, kuris paslėptas po atvartu, užsegamu spaudėmis;
· Vidiniai rankogaliai, neleidžiantys drėgmei patekti į rankoves;
· Atsparumas lenkimui esant žemai temperatūrai -10°C;
· EN 343;
· Spalva: žalia/alyvuogių;
· Dydžiai: nuo S iki 3XL (Nurodoma užsakant).



3.24.8. [bookmark: _Hlk131509622]8. p. o. d. Asmeninės apsaugos priemonės – gelbėjimosi liemenė plaukiant laivu, kateriu. BVPŽ kodas: 39525300-1 – gelbėjimosi liemenės.
10 lentelė.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Papildomi reikalavimai prekėms

	8.1.
	Gelbėjimosi liemenė Nr.1
[image: ]
	· Sertifikuotas plūdrumas - 150N;
· EN ISO 12402-3 standartas;
· Aktyvuojasi automatiškai vandenyje arba rankiniu būdu;
· Pripūtimas naudojant druskos kamštį;
· Pripūtimo vamzdelis;
· Dydis – universalus;
· Spalva – ryški, 300 cm² šviesą atspindinti juosta;
· Lengva ir kompaktiška;
· Užsimovimas per galvą, tvirta plastikinė sagtis.

	8.2.
	[image: ]Gelbėjimosi liemenė Nr.2

	· Atitinka ES standartą
· EN ISO 12402-5  (50N) (120-140 kg)
· Plūdrumo liemenė;
· Dydis – universalus;
· Medžiagos: išorė – tvirtas audinys, vidus – pūsto polietileno įdėklas;
· Liemenės apatinėje pamušalo dalyje įsiūtas tinklelis, skirtas greitam vandens ištekėjimui;
· Liemenė susegama tvirtomis YKK sagtimis ir užtrauktuku;
· Spalva – ryški.


* Reikalavimai retrorefleksinei juostai
11 lentelė. 
	Eil. Nr.
	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio reikšmė
	Bandymo metodo žymuo

	· 
	Šviesos atspindėjimas
	Turi būti atliktas atitikties bandymas
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis

	· 
	Atgalinio atspindžio klasė
	2 klasė
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis

	· 
	Skalbimas, 0C
Ciklų skaičius
	≥ 600C
≥ 50 ciklų
	LST EN 20471 arba jam lygiavertis



**Logotipo vietoje. Logotipas turi būti atliktas siuvinėjimo arba šilkografijos būdų. Spalva – balta ant tamsios spalvos drabužių arba žalia ant šviesios spalvos drabužių. Logotipo ant krūtinės plotis 100 mm, ilgis pagal proporciją, ant nugaros plotis 270 mm, ilgis pagal proporciją, Tikslūs logotipo matmenys dedant ant darbo rūbų nurodytų modelių bus pateikti laimėjusiam Tiekėjui po sutarties pasirašymo derinant prekių pavyzdžio etaloną. 








4. DOKUMENTAI, REIKALINGI PIRKIMO OBJEKTO TECHNINĖMS SAVYBĖMS IR KOKYBEI PATVIRTINTI

4.1. Vaizdinis Prekių atvaizdavimas pateikiamas pasiūlyme prie kiekvienos prekės įkeliant foto arba pridedant atskirą skaitmeninį failą, pasiūlymo formoje prie atitinkamos prekės nurodant failo pavadinimą. 
4.2. Pirkėjas, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis, prašys kiekvienos p.o.d. galimą laimėtoją pateikti Prekių pavyzdžius. Prekių pavyzdžiai turi būti pateikti atskirai užklijuotoje pakuotėje iki Užsakovo nurodyto termino , pateikiant juos per pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją, ar tiesiogiai atvykus šiuo adresu: Savanorių pr. 176, Vilnius, Darbuotojų saugos ir aplinkosaugos skyrių. Kontaktinis asmuo: Darbuotojų saugos ir aplinkosaugos skyriaus vyresnysis specialistas D. Bagdonas tel. Nr. +370 604 41828. Ant pakuotės, kurioje pateikiami Prekių pavyzdžiai, turi būti užrašytas adresas, pirkimo pavadinimas: „Asmeninės apsaugos priemonės“, tiekėjo pavadinimas ir adresas, užrašas „Prekių pavyzdžiai“. 
4.3. Dalyvio prašymu patvirtinti jo Prekių pavyzdžių gavimo faktą, Pirkėjas ne vėliau kaip per vieną darbo dieną nuo prašymo gavimo dienos pateiks rašytinį patvirtinimą ir jame nurodys gavimo dieną, valandą ir minutę. 
4.4. 3.23.1 ir 3.23.3 punktuose nurodytus reikalavimus pagrindžiantys dokumentai gali būti: ekologiniai ženklai, gamintojo ir (ar )tiekėjo techniniai dokumentai, saugos duomenų lapai, gamintojų bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
4.5. 3.23.2 ir 3.23.4 punktuose nurodytus reikalavimus pagrindžiantys dokumentai: gamintojo ir (ar) importuotojo raštiškas patvirtinimas.
4.6. Gamintojo sertifikatai arba gamintojo atitikties deklaracijos, įrodančios, kad Prekės atitinka Techninėje  specifikacijoje nurodytus reikalavimus. Teikiamos dokumentų kopijos turi būti su užrašu „Kopija tikra“, patvirtintos originaliu gamintojo parašu ir spaudu (jei privalo jį turėti pagal LR galiojančius teisės aktus) arba tiekėjo (įgalioto atstovo), teikiančio pasiūlymą, parašu (nurodant pasirašiusio asmens vardą ir pavardę) ir tiekėjo įmonės spaudu (jei privalo jį turėti pagal LR galiojančius teisės aktus). 
4.7. Visi Prekės dokumentai turi būti pateikiami lietuvių kalba, o jei dokumento originalas yra kita kalba, turi būti pateikiamas originalus dokumentas bei šio dokumento vertimas į lietuvių kalbą.
4.8. Prekės tiekiamos ir priimamos pagal nustatytas sutartyje sąlygas.
4.9. Dokumentai, kuriuos reikia pateikti kartu su prekėmis:
4.9.1. Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijos lietuvių kalba;
4.9.2. 1 p. o. d. Prekių pristatymo metu Tiekėjas privalo perkančiajai organizacijai pateikti CE atitikties deklaracijos kopiją arba gaminio ES/EN sertifikato kopiją, gaminio naudojimo instrukciją lietuvių kalba, gaminio pasą (identifikacijos kortelė) ir pirminės patikros protokolą.

5. TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS PRIEDAI

1 priedas. VĮ Valstybinių miškų urėdijos prekių pristatymo vietos ir adresai
2 priedas. VĮ Valstybinių miškų urėdijos darbuotojų, atsakingų už prekių priėmimą, sąrašas




Asmeninių apsaugos priemonių 
techninės specifikacijos 
1 priedas

VĮ Valstybinių miškų urėdijos prekių
 pristatymo vietos ir adresai

	Eil.
Nr.
	Prekių priėmimo vieta
	Prekių priėmimo vietų adresai

	1
	Centrinė administracija
	Savanorių pr. 176, LT-03154 Vilnius


	2
	Centrinė administracija 
	Pramonės pr. 11A, LT-51327 Kaunas

	3
	Anykščių regioninis padalinys
	Vilniaus g. 101, LT-29142 Anykščiai

	4
	Biržų regioninis padalinys
	J. Basanavičiaus g. 62, LT-41164 Biržai 

	5
	Druskininkų regioninis padalinys
	M. K. Čiurliono g. 96., Druskininkų raj. sav., LT-66151 Druskininkai

	6
	Dubravos regioninis padalinys
	Liepų g. 12, Girionių km., LT-53102 Kauno r.

	7
	Ignalinos regioninis padalinys
	Ažušilės g. 18, LT-30126 Ignalina 

	8
	Joniškio regioninis padalinys
	Urėdijos g. 1, Beržininkų k., LT-84193 Joniškio r.

	9
	Jurbarko regioninis padalinys
	Miškininkų g. 5, LT-74212 Jurbarkas

	10
	Kazlų Rūdos regioninis padalinys
	Miškininkų g. 1, LT-69421 Kazlų Rūda

	11
	Kretingos regioninis padalinys
	Savanorių g. 27, LT-97111 Kretinga 

	12
	Kuršėnų regioninis padalinys
	Žalioji g. 2, LT-76319 Toliočiai, Šiaulių r.

	13
	Mažeikių regioninis padalinys
	Senkelio g. 14, LT-89126 Mažeikiai

	14
	Nemenčinės regioninis padalinys
	Vilniaus g. 22, Mickūnų mstl., Mickūnų sen., LT-13116 Vilniaus r. sav.

	15
	Panevėžio regioninis padalinys
	Parko g. 32, LT-37188, Panevėžys

	16
	Prienų regioninis padalinys
	Miškininkų g. 2, Ignacavos k., LT-59149 Prienų r.

	17
	Radviliškio regioninis padalinys
	Šiaulių g. 31, LT-82142 Radviliškis

	18
	Raseinių regioninis padalinys
	Akacijų g. 1, Norgėlų k., LT-60190 Raseinių r. sav.

	19
	Rokiškio regioninis padalinys
	Sakališkio g. 2, LT-42110 Rokiškis

	20
	Šakių regioninis padalinys
	Miško g. 1, Giedručių k., LT-71106 Šakių r. sav.

	21
	Šalčininkų regioninis padalinys
	Nepriklausomybės g. 33, LT-17115, Šalčininkai

	22
	Šilutės regioninis padalinys
	Nemuno g. 15, LT-99149 Šilutė

	23
	Švenčionėlių regioninis padalinys
	Žeimenos g. 49, LT-18208, Švenčionėliai

	24
	Tauragės regioninis padalinys
	Vytauto g. 125, LT-72211 Tauragė 

	25
	Telšių regioninis padalinys
	Miškininkų g, 4, LT- 87151 Telšiai

	26
	Trakų regioninis padalinys
	Miškininkų g. 8, Rubežiaus k., LT-21143 Trakų raj.

	27
	Ukmergės regioninis padalinys
	Vilniaus g. 140, LT-20168, Ukmergė

	28
	Varėnos regioninis padalinys
	Miškininkų g. 5, LT-65156 Varėna
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Asmeninių apsaugos priemonių 
techninės specifikacijos 
2 priedas

[bookmark: _Hlk132717315]VĮ Valstybinių miškų urėdijos darbuotojų, atsakingų už prekių priėmimą, sąrašas

	Eil. Nr.
	Padalinys
	Darbuotojai, atsakingi už prekių/paslaugų priėmimą

	
	
	Vardas, pavardė
	Tel. Nr.
	El. paštas

	1
	Anykščių
	
	
	

	
	Panevėžio
	
	
	

	2
	Biržų
	
	
	

	
	Rokiškio
	
	
	

	3
	Dubravos
	
	
	

	
	CA Kaunas
	
	
	

	4
	Ignalinos
	
	
	

	
	Švenčionėlių
	
	
	

	5
	Joniškio
	
	
	

	
	Radviliškio
	
	
	

	6
	Jurbarko
	
	
	

	
	Tauragės
	
	
	

	7
	Kazlų Rūdos
	
	
	

	
	Šakių
	
	
	

	8
	Kretingos
	
	
	

	
	Šilutės
	
	
	

	9
	Kuršėnų
	
	
	

	
	Raseinių
	
	
	

	10
	Mažeikių
	
	
	

	
	Telšių
	
	
	

	11
	Nemenčinės
	
	
	

	
	Ukmergės
	
	
	

	12
	CA Vilnius
	
	
	

	
	Šalčininkų RP
	
	
	

	13
	Prienų
	
	
	

	
	Druskininkų
	
	 
	

	14
	Trakų
	
	
	

	
	Varėnos
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